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Vraog: Iech praot plat… 

•óp werk 

•mèt familie 

•mèt vrun 

•mèt vreem lui 

 



Sjtelling: 
 

Ich kin alle 
Limburgse 
dialecte versjtoa 

JA NEE 



Wat is de officiële indeling? 

Panninger, Benrather en Uerdinger linie: 

https://www.dbnl.org/tekst/_tij003190201_01/_t

ij003190201_01_0028.php  



 

Welke dialecten zijn dit en hoe weten we 
dat? 
 

De meister sjreef e sömke op 

En zag: Pierre, reken oet! 

Pierre kraog ‘ne ganse roeje kop! 

Heer keek ins door de roet 

En dach: dee mins is neet good gaar! 

Noe weurt ’t miech te sterk: 

héér weurt deveur betaald, mieljaar. 

en véér? Veer doen ’t werk! 

Ik heb ‘t laeve leef gehad. 

Óg allemaol aevezier.  

Gaer waas ik nog heej gebleve, 

maar jaomergenóg,  

’t meugde neet mier. 

Wannier d’r emes aan mich dink, 

dan zónder vuuel verdreet. 

Bedink, ’t laeve is maar kort, 

dus miene wins is: geneet 

Oe jaazes 

Oe jaazes 

Woa jeet dat mit os hin? 

V’r hant zoeng jekse zin 

Vier leëve vuur de sjpass 

en zint jee miensj tse las 



In wievöäl procent van de 
Limburgse gezinne sjpreëke 
allebei de ouwesj plat teëge 
de kinger? (2021) 

a. 30% 

b. 50% 

c. 70% 

d. 90% 

 

Kinger 

Ouwesj 

Groeëtouwesj 

Groeëtouwesj 

Ouwesj 

Groeëtouwesj 

Groeëtouwesj 



Stellingen: 
’t Fries hat vöäl wieëniger 
sjpreëkers wie ‘t Limburgs 
’t Fries hat vöäl wieëniger 
varieteite wie ‘t Limburgs 

Oneens Eens 





Enige kenmerken van het Limburgs: 
mouillering en velarisering 



Enige kenmerken van het Limburgs: 
stoottoon en sleeptoon 
 

 
Iech höb vendaog nog niks boete gedaon. 
Iech höb al boete gedaon veur mien sjlech gedraag. 
 
 

Op welken daag kumps diech nao hoes? 
Op welke daag wirks diech? 
 
 

Lies van us is kraank. 
De foto hingk in ‘n sjoen lies. 
 

 



peerd kun je met sleeptoon en met 
stoottoon uitspreken 
 

 
Eens Oneens 



Fonologische voorspelbaarheid: klankwisseling NL → LI 
https://www.veldeke.net/limburgse-spellingsapp-swiftkey-nu-iedereen-gebruiken/ 

NEDERLANDS MAASTRICHTS ZUID-OOST MIDDE-LIMBURGS 

A VERSLAG 

A VRAGEN 

AA HAAL 

 freule 

E BETER 

 

EE TWEE 

IE BIER 

IJ LIJF 

O ONDER 

OO GROOT 

OE BOEK 

UI UIT 

AA VERSLAAG 

AO VRAOGE 

AO HAOL 

ÄÖ VRÄÖGSKE 

E BETER 

È BÈD 

IE TWIE 

EE BEER 

IE LIEF 

OO OONDER 

OE GROET 

OO BOOK 

OE OET 

AA VERSJLAAG 

OA VROAGE 

OA HOAL 

ÖÄ VRÖÄGSJKE 

EË BEËTER 

 

IEË TWIEË 

EE BEER 

IE LIEF 

Ó ÓNGER 

OEË GROEËT 

OO BOOK 

OE OET 

AA VERSLAAG 

AO VRAOGE 

AO HAOL 

ÄÖ VRÄÖGSKE 

AE BAETER 

È BÈD 

IEË TWIEË 

EE BEER 

IE LIEF 

Ó ÓNGER 

OA GROAT 

OO BOOK 

OE OET 



https://www.eijsdensv

erleden.nl/online/wp-

content/uploads/2025

/10/Pentekeningenbo

ekje_KalPlat.pdf 

´t Eèsjdes? 
 
 
 

 



Kenmerken van het Centraal-Limburgs 

Weert – Thorn - Maastricht (en Hasselt – 

Tongeren in België) 

- Taalgrens in het westen: Panninger zijlijn 

- Sj-klank aan het begin van woorden die 

in het NL met sch- beginnen: sjoeël 

(‘school’), sjoen (‘mooi’), sjolk (‘schort’)  

- De klinkers -oe- en -ie- worden (net als 

meer oostelijke dialecten) als -oo- en -ee- 

uitgesproken: book (‘boek’), dook (‘doek’), 

hook (‘hoek’), breef (‘brief’), leef (‘lief’), 

deef (‘dief’) 

- In het Maastrichts veel uit het Frans 

overgenomen woorden: 

affróntere ‘beledigen’; videeke ‘pasteitje’; 

‘kouwe drukte’; abbezjoer ‘lampenkap’; 

lavvebo ‘wastafel’; rido ‘gordijntje’; gattoo 

‘taart’; tartepom ‘appelflap’; boezjie 

‘kaars’; kemissies ‘boodschappen’. 

´t Eèsjdes? 
 
 
 

 



Vraag: Wat bedoelde Max 
Weinreich met de 
uitspraak “Een taal is een 
dialect met een leger en 
een vloot”? 
 

a. Dat de grens tussen een taal en dialect niet 
altijd duidelijk is 

b. Dat minder mensen dialect zouden moeten 
spreken 

c. Dat talen en dialecten goed uit elkaar 
gehouden moeten worden 

d. Dat talenkennis kan zorgen voor begrip voor 
elkaar 

 



Stelling: Onderzoek laat zien dat het voor de 
taalontwikkeling beter is om zoveel mogelijk Nederlands 
met kinderen te spreken. 
 

Eens Oneens 

https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/  

https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/
https://www.trouw.nl/opinie/praat-thuis-met-uw-kind-rustig-fries-limburgs-of-achterhoeks~b9338a22/


Zjuulke is een Limburgse peuter die de 

mascotte is van de tweetalige 

kinderopvang. Het doel is kinderen de 

kans te bieden zich meertalig te 

ontwikkelen: Nederlands én Limburgs.  

Limburgs is de taal die veel kinderen 

van huis uit meekrijgen en die in het 

voorschoolse onderwijs een plaats 

verdient. Zjuulke motiveert de 

kinderopvang het Limburgs - naast het 

Nederlands - zoveel mogelijk in te 

zetten. 

Maak kinnis mit Zjuulke! 
https://hoesveurtlimburgs.nl/educatie/veursjoolse-educatie 
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Maak kinnis mit Zjuulke!  
https://hoesveurtlimburgs.nl/educatie-

opgroeien/educatie/voorschoolse-educatie-en-kinderopvang 



Limburgs is leerbaar! 
 
 
 

 

 

 

https://hoesveurtlimburgs.nl/educatie/limburgs-as-tweede-taal 
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De psychologie van de minderheidstaalspreker 
 

Mit wem van dees luuj zouwt g’r ‘t mekkelikste 
ee gesjpreksjke in ‘t plat aakneupe? Woeëvuur? 
 
 

 



Sjtelling: Limburgs mót ee 
vak op sjoeël weëde. Juus 
wie Fries in Friesland. 

Eens Oneens 

De psychologie van de minderheidstaalspreker 
 
 
 

 



 

Sjtelling: 
't Limburgs is 
deel van miene 
culturele 
identiteit 

Eens Oneens 

De psychologie van de (minderheids)taalspreker 
 
 

 



 
 
 
 
 

Wat kinne vier zelf doeë? 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hier te downloaden: https://www.veldeke.net/wp-

content/uploads/2020/12/Spelling-2003.pdf 

SPELLING 2003 



Medewerking onderzoek 
Andreas Simons 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


